
XIX. évi folyarr\ 1889. 140. szári). Vasárnap, április 20. 
Előfizetési árak: 

Egy évre . . . . 5 frt — kr. 
Fél évre . . . . 2 frt 50 kr. 
Negyed évre . . . 1 frt 25 kr-

Szerkesztőség: 
Kurcaparti-utca 31. szám, hova a 
lap szellemi részét illető közlemé-
nyek és az előfizetési pénzek is 

küldendők. VEGYES TARTALMÚ KÖZLÖNY. 

Hirdetésekre nézve 
a lap egy oldala 18 helyre van beosztva. 
Egy hely ara 90 kr. Bélyegdij minden 

beiktatástól külön 30 kr. 
Hirdetések Stark Nándor könyvkereske-

déseben is felvétetnek. 

N y i l t t é r - b e n 
minden egyes sor közlése 30 kr. 
Bérmentetlen levelek csak ismert kezek-

től fogadtatnak el. 

K é z i r a t o k vissza nem adatnak. 

Megjelen hetenként háromszor : 
v a s á r n a p , k e d d e n és p é n t e k e n r e g g e l . 

Egyes szám ára 4 kr. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

SIMA FERENC. 

Előfizetések elfogadtatnak helyben: 
Stark Nándor és Dezsó Sándor könyvkereskedésében. 

Ugyanitt egyes számok is kaphatók. 

Az ártéri kirovások. 
VI. 

Az egyes és a társulat, a társulat és 
egyes ártérbirtokos között az ideiglenes és 
végleges ártérfejlesztés alapján eszközlendő 
kirovásoknál fennforgó megtérítési differenciák, 
mint már emiitettük, rendkívüli aránytalansá-
gokat tüntetnek fel, ugy, hogy a körös-men-
tén igen nagy száma lesz az olyan ártérbir-
tokosnak, ki a védleges kirovás szerint hét 
annyit fog fizetni, mint ma. 

Nagy terület van ugyanis, mely ma az 
1881-dik vizszinnek 22 kros alapegységi ará-
nyával van terhelve, pedig ezek a területek 
az 1880-diki vízszin alá esnek és igy a rájok 
eső kirovási arány alapösszege 1 frt 54 kr. 
volna. 

Mondani is felesleges, hogy ha bevár-
juk, még az ártérfejlesztési müvelet a telek-
könyvezés minden procedúráján átment és 
csak akkor fogunk a kirovási eltérések el-
enyésztetéséhez hozzá kezdeni, akkor számos 
birtokos lesz, kinek földjét oly kirovási kü-
lönbözet terheli, melynek megfizetésére kép-
telen lesz. 

De mondjuk azt, hogy bármiképpen áll-
jon a dolog, a társulat nem károsodhat. Ha 
ő tartozik az egyesek által tett túlfizetést 
visszatéríteni: joggal követelheti és követeli 
is azt, amivel valaki kevesebbet fizetetett, ha 
az illető tönkre megy is bele. — Igen; de a 
társulatnak nem pusztán csak azon birtoko-
sokkal lesz számvetése, kik az alakuláskor 
ártérbirtokosok voltak: de számos oly birto-
kossal, ki később és esetleg a műszaki ártér-
fejlesztés életbeléptének évében, vagy éve előtt 
lettek ártérbirtokosok. S ezen eseteknél fog 
a társulatnak a legtöbb, legcomplikáltabb, s 
egyszersmind a legkellemetlenebb magánjogi 
esete előállani. 

Egy birtokos ugyanis fizeti 5 6 éven 
át az 1881-dik vizszin kulcsa szerint a kiro-
vást azon föld után, mely a végleges ártérfej 
lesztés szerint az 1880-diki vizszin alá esik. 
A társulat a leszámolást megcsinálja azon 
birtokos kontójára, akit az ártérfejlesztés be-
fejeztekor a társulat kebelében talál, s azt 
mondja, hogy: Soós Péter, neked van 100 
hold földed, fizettél az 1881-dik vizszin alap-
ján 6 éven át 75 frt évi kirovást; pedig a 
tulajdonodat képező föld az 1830-diki vizszin 
alá esik, s igy tartoztál volna fizetni 525 
frtot évenként. (Ily óriási összegig terjedő kü-
lönbségek is lesznek.) Tartoztál volna tehát 
fizetni 6 évre 3125 frtot, fizettél azonban csak 
450 frtot, e szerint tartozol 2700 frttal és 
ennek kamataival. 

Soós Péter azt mondja, hogy ez nem 
lehet; mert én ezt a földet csak a mult év-
ben vettem, tehát csak egyetlen egy évben 
fizettem kevesebbet, mint amennyit tartoztam 
volna. Követeljétek a különbséget birtokelő-
dömön. 

A társulat erre azt mondja, hogy: ne-
kem semmi közöm a birtokváltozáshoz, a 
föld szavatol terheiért: tessék fizetni. 

S ebből és ehhez hasonló száz és ezer 
esetből lesz per és beláthatatlan elkeseredés 

S mivel ezek elkerülhetlenül bekövetkez-
nek, hogy a leszámolási differencia minél ki-
sebb legyen: ragadja meg a társulat és fe-
szítse meg minden erejét aziránt, hogy a 
műszaki ártérfejlesztés eddigi adatai alapján 
az ideiglenes alap elvetésével eszközölje a 
további kirovásokat. 

Ez oly érdeke és oly jogos kívánsága 
az érdekeltségnek, melylyel szemben, ha a 
kormány egyszerű alapszabályra való hivat-
kozással, vagy bármi olyból - redőleg merev 
álláspontot foglal el. az ebből származó bo-
nyodalmakért a kormány vállaljon felelős-
séget. 

Különben nincs kétség az iránt, hogy a 
helyzet képének ily alakban való feltárása 
után, a miniszter csak egy percig is megma-
radjon előbbi rendelkezése mellett. 

Miután azonban a miniszter a társulat 
alapszabályaira való hivatkozással utasitá el 
1887 ben a társulat közgyűlésének idevonat-
kozó határozatát; annálfogva itt Garzó Imre 
érdekeltségi tag és társainak fellépése mellett 
első feladata a társulatnak, hogy az alapsza 
bályt módosítsa, s akkor az az alap, melyen 
a mai miniszteri rendelet nyugszik : a vég-
kibontakozásig meg lesz oldva a társulatnak 
ez idő szerint legnagyobb érdekű kérdése. © 

Megyei közgyűlésből. 
— Második nap. — 

(Folytatás.) 

F e k e t e Márton: Mindeneklőtt kijelenti, hogy 
teljesen egyetért indítványozóval a tekintetben, mi-1 

szerint a vármegyének a szóban forgó ügyben joga van 
feliratot intézni a törvényhozáshoz. Azt is elismeri, 
hogy sok megszivelendö van abban, ami az ellenin-
ditványt tevők által ugy a külön határozati javaslat-
ban, mint annak szóbeli indokolásában a magyar 
nyelvnek, mint állami nyelvnek érvényesítése tekin-
tetéből felhozatik. De még leginkább koncedálja azt, 
hogy előtte szólott S i m a Ferencnél, mint ellenzéki 
elvekot valló egyénnél és a határozati ellenjavaslat 
szerkesztőjénél és beadójánál — a mint ő ezt maga 
is vallja, — valóban az ész dolgozott akkor, midőn 
ezen kedvező alkalmat felhasználja az ellenzék állás-
pontjának érvényesítésére. 

A helyzet ugyanis lényegesen megváltozott a 
kérdésben levő törvényjavaslat beadásának, illetve j 
tárgyalása megkezdésének ideje óta, ugy, hogy mai 

már nem tisztán az a kérdés, hogy elveket elvekkel 
és érveket érvekkel állítsunk szembe; hanem a kép-
viselőház vitája a pártküzdelmek színvonalára szállott, 
alá s ezen pártküzdelem olyan irányban érvényesül, a 
melybe az emberi szenvedélynek minden tényezője 
belejátszik. 

Arról van szó, hogy a parlamenti kisebbség 
lehetetlenné tegye a többség érvényesülését s kihasz-
nálja ezen, szerinte kedvezőnek mutatkozó alkalmat 
a kormány megbuktatására. Egy, szokatlanul heves 
és kíméletlen vita forrong a képviselőház kebelében, 
melynek hullámai előbb a főváros utcáira, majd az 
egész országra kihatottak, s amelynek egyik hullám-
gyűrűje immár hozzánk is eljutott, és dacára an-
nak, hogy a kormány, illetve a parlamenti többség 
a véderő törvényjavaslatnak, tulajdonképeni alkot-
mánysérelmet tartalmazott 14 §-át elejtette, — a 
helyzet nemhogy javult volna, hanem még inkább 
elmérgesittetett. Ez azt mutatja, hogy igaz elvek ér-
vényesítésének aegíse alatt foly ugyan a harc; de 
midőn ez oda fajult el, hogy a parlamenti kisebb-
ség, szokatlan erélyével és mondhatni szokatlan 
szenvedélyességével a parlamenti többséget és az 
ennek kifolyását képező kormányt igyekszik lehetet-
lenné tenni; ez által már a parlamentarizmusnak 
mindenek felett álló és érvényesítendő alapelve gyö-
kerében támadtatik meg. Szóló készséggel elismeri, 
s ezzel tartozik is az igazságnak, hogy az ellenhatá-
rozati javaslat benyújtója és védője nem ezen cél-
zat érvényesítése végett szállott sikra; de ha kon-
cedálja is azt, hogy az általa beadott határozati ja-
vaslat. minden magyar ember előtt szent cél érvé-
nyesítésére irányul, amely azonban a véderőtörvény-
javaslat által feladva nincs, sőt a melynek eléréséhez 
a Gajáry-fé e határozati javaslat és a honvédelmi 
miníster által a képviselőházban a korona belegye-
zésével tett nyilatkozat az eddiginél közelebb juttatja 
a magyar nemzetet: nem tudja, koncedálni azt a 
csorbát, amely a parlamentárizmus lényegén a ki-
sebbség által ejtetni szándékoltatik és nem tud 
hozzájárulni ahhoz, hogy az erre irányuló küzde-
lemnek Csongrádvármegye törvényhatósága támoga-
tást és tápot adjon. E helyett kifejezésre kell jut-
tatnunk a népnek ellenkező véleményét, és meggyő-
ződését és épen ezért, nyilatkozatunk érvényesítésénél 
teljes higgadtságot és megfontolást kell tanusitanunk. 

Áttérve most már magára az ellenhatározati 
javaslatra: azt sem alakjánál, sem tartalmánál fogva 
nem tartja elfogadhatónak. Egészben véve ugyanis 
az ellenhatározati javaslat némileg szintén azt lát-
szik tanusitani, hogy nem feltétlenül mentes a köz-
pontokban izzó szenvedélyek üszkétől; mert oly 
kifejezéseket tartalmaz, melyeket egy megye tör-
vényhatósága nem iktathat be hatarozatként jegy-
zőkönyvébe. Ezenkívül oly indítvány elfogadását 
javasolja — tudniillik a Beöthy Ákosét, — amely 
nem ezen megye gyüléstermében, hanem az ország-
gyűlés képviselő házában tétetett, s amely ennél-
fogva teljes szövegében felvehető ugyan bármelyik 
megyei bizottsági tagnak indítványába; de abban 
az alakjában, hogy a Beöthy Ákos indítványa fo-
gadtassék el, — a megye határozatának tárgyát 
nem képezheti. De nem járulhat szóló az ellenha-
tározati javaslat elfogadásához azért sem, mert 
abban arról is szó van — amint ez a vita folya-
mán már különben érintve lett, — hogy azon esetre, 
ha a képviselőház nem fogadná el az ellen-indit-
vány álláspontját, az alispán bizassék meg azzal, 



J. oldal. 
hogy a képviselőház többsége által elfogadott tör-
vényjavaslat ellen a főrendi háznál keressen or-
voslást. — Hát már annyira volnánk s annyira el-
ragadott volna bennünket a központban izzó szen-
vedélyek hullamgyűrüje, hogy ha véleményünk nem 
érvényesül, képesek lennénk az önmagunk által vá-
lasztott képviselők törvényes többsegének alkotmá-
nyos uton meghozott határozata ellenében a törvény-
hozás azon tényezőjéhez folyamodni, amelynek 
megalkotása teljesen független a nép törvényhozói 
akaratának érvényesülésétől? és képesek volnának a 
képviselőház ellen vádaskodni! Ebbe a ve-
szedelmes praecendesbe semmi körülmények között 
és semmi szin alatt bele nem mehetünk. 

Aini most már a dolog lényegét és érdemét, 
vagyis azt illeti, hogy a sokat vitatott 25. valóban 
oly sérelmes-e, amilyennek állíttatik, erre nézve 
szóló igen röviden fogja álláspontját jelezni. Először 
is azt jegyzi meg, hogy az előbbi véderőtőrvénynyel 
szemben nem lát visszaesést az uj törvényjavaslat-
ban; ellenkezőleg azt tartja, hogy a kormánynak a 
25. §-ra vonatkozólag a képviselőházban tett nyilat-
kozatai szerint, a magyar nyelv érvényesülése tekin-
tetéből az előbbi állapothoz képest lényeges haladas 
fog történni. Igaz ugyan, hogy a müveit ifjúság hely-
zete a katonai szolgálat tekintetéből súlyosbítva lesz; 
de viszont ezen súlyosbítás csak előnyere fog válni 
a haderő fokozásának és a hadseregnél ezidő szerint 
mutatkozó s a magyar nemzet állaspontjara és a 
magyar elem érvényesülésére kedvezőtlen közszellem-
nek. Szóló is szolgált a hadseregben, mint önkentes, 
és a törvényes időn át megfelelt hadkötelezettségének, 
es habár birta a német nyelvet annyira, hogy a tiszti 
vizsgát letehette volna: azt még sem tette le, mert 
arra semmi súlyt nem fektetett, más irányban óhajt-
ván tevékenyegét érvényesiteni. Így gondolkozol az 
ő korabeli és az utána jött intelligens ifjúságnak 
mintegy \o része. Maga a szellem, mely a müveit 
ifjúságot ily irányban vezette, volt legfőbb oka an-
nak, hogy a magyar fiatalság nem jutott be a had-
sereg tiszti karába oly számban, amint ez kívánatos 
lett volna. Nem jutott be, mert nem akart. 11a tehát 
most oly törvény alkottatik, melynél fogva a magyar-
nemzetnek azon intentioja érvényesül, hogy a magyar 
ifjúságnak erre hivatott része az eddiginél sokkal 
nagyobb arányokban legyen a hadsereg tiszti karaban 

A „SZENTESI LAP" TÁRCÁJA. 
Hódmezővásárhely múltjából. 

IV. 
Majorságos szőlője nem volt az uraságnak, 

de már az urbárium behozatalakor 1700 kapás 
szőlőjök volt a vasárhelyi jobbágyoknak, melyből 
dézmába kilencedet, a külső pusztában ültetett sző-
lők terméséből pedig nyolcadot szedett a földesúr. 
Az urbárium bejövetele utan ültették, a mámai csár-
dán tul, a sankalyi, az úgynevezett szentkirályi és a 
kenyerevölgyi szőlőket, mely utóbbi 1813-ban került 
ször dézma alá. 

Természetben szedetett meg a dézma a ken-
der- és kaposztatermésből s az erre kiosztott föld 
mennyisége együtt nőtt és fogyott a vizek kiönté-
sével. 

A halászat árendába volt adva. Paxman és 
Horváth Zsigmond szegedi halaszok 1815-ben évi 
1542 forintért birták a határbeli Tére, Barciíok, 
Kalántó, Kerektó, Feles tereng; a gyevi határszélen 
Gyánta, Vajér, Porgany, lloldkődök, Botér, Lőrincér, 
Nagytó, Kendertó, Sótilapos, Körtvélyesi, vagy Hor-
gastó s a város alatt lévő Kistó vizeit. Szabadsá-
gukban állt két nagy hálót tartani s ezenfölül a 
Tiszán kecével halászni. A Tiszán való halászatot 
Asztalos András és Theodor Demeter vásárhelyi la-
kosok bírtak 207 forint árendaért, de két nagy háló-
nál többet nem volt szabad tartaniok és ki volt 
kötve, hogy ha vizát, tokot, sőreget, vagy más ne-
mes halat találnak fogni, azzal első sorban az ura-
sag tisztjeit tartoznak megkinálni. 

Nádas és sástermő volt a körtvélyesi rétség, 
mely mindössze 448 holdat tett ki, s melyet az ura-
sag maga használt. Szintén maga az uraság hasz-

SZENTESI LAP 

képviselve; és ha e célból a törvénynek eddigi ren-
delkezései helyett szigorúbbak hozatnak s úgyszólván 
kényszeríttetik a müveit ifjúság az őt megillető hely-
nek a hadseregben való elfoglalására: abban sem 
ellentmondás, sem visszaesés nincs, sőt inkább elő-
haladás van arra, hogy a hadseregben nemzetünk 
jövőbeli befolyása a lehetőségig emeltessék és bizto-
sittassék s a hadsereg eddigi közszellemének meg-
változtatásara egy nagy lépés tétessék. Ha az eddigi 
struc-politikát követjük : a hadsereg szelleme bizo-
nyára nem fog a mi előnyünkre megváltozni. 

De vannak még más körülmények is, miket 
nem szabad elfelejtenünk. 

A vén Európának nyugalma s az egyes államok 
biztonsága jelenleg a szuronyok hegyére van állítva. 
Ezen úgynevezett egyensúlyban minden állam és 
minden nemzet annyit ér, amennyit ér a hadereje 
és önkormányzati képessége, erélye es állami benső 
egysége. Ha azt akarjuk, hogy meglegyen nemzetünk-
nek súlya fel felé, lefelé és kifelé: mindenki megte-
heti, hogy parlamentünknek és a parlamentre támasz-
kodó kormányoknak erejét és tekintélyét csorbítsa, 
csak mi magunk nem. 

Ha a parlament és a magyar kormány, sőt 
maga a parlamentarizmus alatt mi magunk vágjuk 
el a fát: e felett nem mi fogunk jubileumot ülni, 
hanem a mi ellenségeink. 

Ugyanez all a hadseregre nézve is. A közös 
hadsereg eszméjének fentartása mellett ezen hadsereg 
egységét és ebben rejlő erejét megbolygatni nem 
szabad. Ezen hadseregben mindkét allamnak igen 
különböző nemzetiségű elemei vannak öszpontositva. 
A közös érintkezésnek meg van a maga közös nyelve, 
melyet bizonyos mértékig mindazoknak tudniok kell, 
kik a vezetésre hivatva vannak. Ha mi ezen nyelvi 
egységét a magunk előnyére megbonthatónak véljük 
is: uem szabad elfelednünk, hogy többé-kevésbé és 
hasonló elvi álláspontból kérdésesse tehetik azt a 
monarchia mindkét felében levő s ugy a magyar, 
mint a német elemmel szemben többséget képező 
egyes nemzetiségek is. És ha e részben mindnyájan 
célhoz jutnánk, mi lenne a vége? Az, hogy ott, hol 
a lét és nemlét kérdése felett kell majd dönteni, a 
harcmezőn, bábeli nyelvzavar és ezzel kapcsolatban 
a legnagyobb kérdések kockáztatasa következik be. 
Ez a valódi oka, nem peuig a kormány és parlamenti 

nálta a szikáncsi 413 hold szikes, vizállásos legelőt 
s mind a két helyen volt egy-egy csőszgunyhó, azzal 
a különbséggel, hogy a körtvélyesi gyékényből épült, 
a szikáncsi pedig abból az izékből, mely a derekegy-
házi telelő jószág után maradt. 

Ültetett fája is volt az uraságnak több cso-
portban, u. m. a serház mellett, a Kistó mentében, 
körül árkolt helyen ültetett 33% darab ákác-, szil-, 
nyár- és közte különféle gyümölcsfát. A körtvélyesi 
részben, a Tisza balpartján elszakasztatott 112 hold 
föld a nyomásból, ez körülárkoltatott s 1812-ben és 
a rákövetkező évben elültettetett benne 17200 darab 
fűz- és 0400 darab ákác-, szil-, kőrös-, tölgy- és 
nyárfa. Uj ültetvények voltak még a Tisza, Tére és 
Porgany partjain és egyéb helyeken, melyeket, mint 
erdőket, Porgány, Mártély, Tűfark, Mészsár, Atka-
szigete, Korhány, Keselyes, Kesztyes, Paperdeje né-
ven nevezett az akkori lakosság. 

A pártfogó hatalmat (jure patronatus) gyako-
rolt a földesúr a vásárhelyi romai katholika egyház 
iránt. Meg gróf Karolyi Ferenc épittette a templomot 
és a tornyot 1750-ban, mely építési költséghez 4000 
írttal járulták az egyház hivei. A templom cserépte-
tőre, a torony pedig vörösre festett zsindelytetőre 
épült. 1805-ben villám ütött a toronyba, falai két-
fele váltak, de az özvegy grófné még azon év fo-
lyaman újra épittette s már ez alkalommal villám-
hárítót is alkalmaztak reá. 

A „Kisutcá'-ban fekvő paróchiát 1804-ben re-
nováltatta az özvegy grófné, sőt 1807-ben még ki 
is bővíttette, de a következő 1808. évi julius 31-én 
a város nagy részét pusztitó tüzveszedelem alkalmá-
val a plébános lakasa is leégett, mignem 1809-ben 
az uraság teljesen fölépíttette. 

A kisutcaban és ennek tizedében feküdt az 
, iskola, a kántor- és a harangozólak. 

31. szám/3? 
többség vonakodása, annak, hogy a magyar nyelv-
nek nem szerezhető meg azon teljes érvény, amelyet 
mindannyian óhajtanánk. 

Egyébiránt szóló kijelenti, hogy bármiként 
vitassuk is ezt a kérdést, az egyik fél ép oly igaznak 
tartja a maga meggyőződését, mint a másik; egyik 
ép oly jó hazafi, mint a másik, s csak arról van 
szó, hogy melyiknek a meggyőződése helyesebb ? — 
Szóló azt hiszi, hogy az ő álláspontja helyesebb. 
Ennek felelvén meg az állandó választmány javas-
lata: azt pártolja és a közgyűlésnek elfogadásra 
ajánlja. 

S i m a Ferenc: Mint határozati javaslat beadó, 
élni kivánok a zárszó jogával. (Halljuk! Szavazzunk !) 
T. közgyűlés ! Türelmet kérek ; mert jogommal élni 
fogok, s a közbeszólások engem éppen nem zavar-
nak, csak az esetleg azokra teendő észrevételeimmel 
hosszabbítják az ugy is hosszura nyúlt vitát. Az el-
lenvéleményüek türelmetlensége és zajával szemben, 
annyit kívánok konstatálni, hogy a tárgyalás folya-
mán én közbeszólásommal senkit nem zavartam, s 
ugy én, mint pártom, sokkal több higgadtságot, tü-
relmet tanúsítottam, mint azok, kik itt e fatális 25. 
szakasz kérdésével szemben az ellenzéket türelmet-
lenséggel, izgatásokkal vádolják. (Helyes !) Egyébiránt 
rátérve a tárgyra, röviden reflektálni kivanok Fekete 
Márton bíz. tag ur azon felfogására, hogy mert az 
ellenzéket e kérdéses törvényjavaslat vitatásánál most 
már egyéb cél nem vezérli, mint a kormány és 
kormánypárt megbuktatasa, s ez veszedelem az or-
szágra : én ebben a parlamentárismus veszedelmét 
nem látom. — Mert az igazi parlamentárismus 
természetes kövétkezménye nem az, hogy akár bírja 
a nép bizalmát, akár nem, őrökké egy kormány és 
egy párt uralkodjék, hanem az, hogy, ha egy párt 
és kormány iránt a nemzet elvesztette reményét, 
megvonja tőle bizalmát, akkor a kormány távozik 
és helyét elfoglalják azok, kik a nemzet kiszemeltjei. 
S azon, hogy a kormánypárt megbukjék, ha Tisza 
távozik, szóló éppen nem aggódik ; mert az a part, 
mely ma vakon követi Tiszát, követni fogja az uj 
ministeriumot is, s igy itt parlamentválságtól tar-
tani nem lehet, azért tehát, mert egy tőrvény a 
nemzetnek nem kell, mindig parlamenti válság kö-
vetkeznék, ez nem parlamentarismusra, hanem sze-
mélyes uralomra mutatna. Már pedig a nemzetnek 

A föntebb emiitett nagy tüz alkalmával leégett 
az iskola is, falai szétdüledeztek s 1809-ben a föl-
desúr és az egyház újraépíttette. Adott az uraság 
hozzá 1700 égetett és 6000 égetetlen téglát, a többi 
költséget pedig a hívek viselték, az uraság által, az 
egyház céljaira engedélyezett két sessió föld jőve-
vedelmének terhére. Ez alkalommal vették az iskola 
portájához özvegy Jóka Istvánné háztelkét, az égés-
kor épen maradt nádtetejü épülettel együtt. 

A tanító fizetéséhez járult az uraság évenként 
12 forinttal és 8 köböl búzával. 

A kántor lakása rossz, vályog falu, hitvány 
nádtetejü ket szobát, konyhát és kamrát magába 
foglaló épületből állt. 

Fizetéséhez járult az uráság évenként 20 fo-
rinttal és 6 köböl búzával. 

A harangozó lakot 1798-ban épittette az ura-
ság tégla fundamentomra vályog falakkal és nád-
tetőre, de a tűzveszedelemkor ez ís leégett s az egy-
házhivek építették föl. 

Évenként adott az uraság a haragozónak os-
tyasütéshez egy köböl búzát és egy öl puha tűzifát. 

Főbb vonásokban ilyen volt e század elején 
az uraság jövedelmi forrása és ezzel szemben a 
vásárhelyi közönség gazdasági és kulturális állapota. 
Amaz csak azt nézte, hogy minél több jövedelmet 
vegyen, emez kénytelen volt ntána látni, hogy a rá-
sulyosodó százféle terheket leróhassa. S ha legalább 
lett volna a szó valódi értelmében igazságszolgálta-
tása ! De a jurisdikció is a földesúré volt, s azok, 
kik a jobbágy fölött törvényt láttak, árendafizetés 
nélkül használták az uraság sessióit. 

Humanisztikus intézménynek semmi nyoma: 
de volt olyan urasági bőrtön, melyet csak azért nem 
irok le, mert az azzal kapcsoiatos dolgok túlhaladnák 
e lap korlátolt határát. Balogh János. 



142. szám. 
nincs szüksége arra, hogy a parlamenti függetlenség 
a személyi uralom által konfiskáltassék. S nem ez 
jelenti-e a parlamenti méltóság teljes alászállását, a 
parlamentarismus elfajulását, hogy egy törvényt csak 
azért kelljen elfogadni; mert különben Tisza Kál-
mán lemond ? De hát ki kívánja, hogy lemondjon ?! 
Maradjon; de változtassa meg a kérdéses szakaszt 
ugy, mint azt a nemzet kívánja. Ezt ő tekintélyének 
sérelme nélkül megteheti; mint megtette ezt a 
14. szakasszal is. A parlament nem a ministerelnök-
ért van, hanem a ministernök van azért, hogy a 
parlament és a korona hozzájárulásával kormányozza 
az országot a nemzet jogának fejlesztése és épség-
ben tartása mellett. — S mert igy a parlamentnek, 
mint a kormány hatalmának ősi jogforrása a nem-
zet bizalma, annálfogva sem a parlamentnek, sem 
a kormánynak nem szabad összeütközésbe jönni a 
nemzet akaratával. Ha ez bekövetkezett, akkor ugy 
a parlament, mint a kormány elvesztette jogának 
és hivatásának legerősebb bázisát, az erkölcsi ala-
pot, melynek tisztasága biztosítja a nemzetek és or-
szágok állandóságát. 

Hosszabban polemisál szónok a felett, hogy 
mi volt az önkéntes helyzete a múltban és mi lesz 
jövőben, s hogy ebből kifolyólag mit kivanhat még 
az ifjúság azoktól, kik ma az ő terhükre törvényt 
alkotnak. A mi határozati javaslatának szövegezését 
illeti, szónok kijelenti, hogy az az ambíció nem bántja, 
hogy az ő szövegezése emeltessék megyei határo-
zattá. Legyen a szövegezés a megye ékes tollú fő-
jegyzőjéé ; szóval legyen a stylus akárkié, csak a 
hazafiasság legyen a stylus által ugy kifejezve, a 
mint szóló ezt Csongrádinegyetől, e hires magyar 
vármegyétől elvárja. 

Jelzi, hogy normális körülmények között ő se 
találná helyesnek, hogy az országgyűléssel szemben 
a főrendiházhoz Írjanak föl. (Hat most nincs nor-
mális helyzet?!) Majd mindjárt megmondom, hogy 
mit tartok normális helyzetnek / Hát normális hely-
zet az, hogy a kormánypárti képviselőket saját vá-
lasztóik felhívják, hogy szavazzanak a törvényjavas-
lat ellen, s ezek a képviselők, kik népképviselők vol-
nának s választóik politikai meggyőződését volnának 
kötelesek a parlamentben érvényrejuttatni, saját vá-
lasztóik ellen szavaznak ? A képviselő, ki igy cse-
lekszik, miután a mandatuin vissza nem vonható, 
tőrvényesen ülhet az országyülésen és szavazhat 
a hova tetszik ; de ne hivatkozzék a népre és mert 
ma a kormánypárt igy áll szembe a nemzettel: ne hi-
vatkozzék arra, hogy ő a nemzet többsége nevében, 
tehát az igazi alkotmányosság szellemében jár el és 
alkot törvényt. Szóval tiltakozik az ellen, hogy a 
közös hadsereg védkepességét a német vezénynyelv 
s pláne a német tiszti vizsga-nyelv biztosítaná: hal-
lotta közös hadseregbeli tisztektől, hogy midőn a 
tiszta magyar ezredeket Boszniaban tűzbe vitték s 
már lankadtak a katonák, a Rákóczy indulót hú-
zatták nekik és mentek a tűzbe vakon és győztek. 
Ez mutatja, hogy nem egy idegen nyelv, hanem az 
ősöktől öröklött s felettők Istenként őrködő magyar 
nszatias szellem az, melynek vezérlete mellett vakon 
szegez szuronyt a katona és győz! Én ezen szellem 
nevében ajánlom javaslatom elfogadasát! (Éljenzés. 
Elfogadjuk! Nem fogadjuk!) 

Ezután elrendeltetett a szavazás és Csongrád-
megye 13 szótöbbséggel hazafias megnyugvással vette 
tudomásul az átiratot. 

Igy folyt le Csongrádmegye közgyűlésén a ¿5. 
szakasz felett a vita. Feljegyeztük. Méltó rá. Bár a 
hatarozat nem méltó Csondrádvármegyéhez ! 

SZENTESI LAP._ 

Helyi és megyei hirek. 
— Vasntunk építésének fölülvizsgálatánál a 

hídmérleg hibásnak találtatott. F. hó 21-én Pékár 
Károly allamvasuti főfelügyelő vezetése alatt egy 
szakbizottság utazta be vonalunkat és a hídmérleget 
ujabb pótvizsgálat ala véve, azt kifogástalannak ta-
lálta, s igy végre a varos és az állam között a 
vasútépítésből fennforgó leszámolás rövid idő alatt 
befejezhető lesz. 

— A menetrend is változás ala jő vasut-
vonalunkon. Még nem tudjuk, hogy mi változás lesz; 
annyit azonban jelezhetünk, hogy ez június 1-én 
fog alkalmazásba vétetni. S mint hírlik, a járatot 
is lassitani akarja a vasutigazgatóság; mert — mint 

mondják — a mostani gyors hajtás mellett a sinek 
és kötőkapcsok nagyon pusztulnak. Mi azt hisszük, 
hogy az állam éppen azért kapja az üzemben tartás költ-
ségét, hogy ha a használat alatt pusztul a vonal, 
hát javítsa. A vicinális vasutakon való utazás úgyis 
elég nyomorúságos s ezt nem kívánjuk tetézni a 
mainal is lassúbb járatással. 

— Uj ártézi kut. Ugy látszik, hogy váro-
sunkban rövid idő alatt egy másik ártézi kut is lesz. 
— A vasútállomásnál levő kut vize ugyanis olyan 
meszes, hogy a gőzkazant rendkivül pusztítja s mi-
kor a vasutátvétel volt, már akkor kifogasolták a 
vasutigazgatóság emberei a kutat és uj kut ásatását 
kívánták. Miután azonban rendes ásassal nem iehet 
mész nélküli vizet találni, most furas segítségével 
akarnak mélyebbre hatolni es jobb vizet szerezni. 
Az eddigi furatási próba utan kilátás van 30—40 
méter mélyen a legjobb es nő vizet nyerni. S ha 
a víz magatól feljön, akkor kesz lesz a szentesi má-
sodik ártézi kut. 

— A szegedi dalárünnepelyen, mely 
f. évi aug. 15-én tartatik meg, a szentesi daiegylet 
is részt vesz, s ebbeli szándékát már be is jelentette 
az ünnepélyt rendező bizottság elnökségénél. 

— Az izr. ifjúság karton balja, mint az 
; előre sejthető volt, fényes erkölcsi és anyagi ered-
ménynyel zajlott le tegnap este a kávéház termei-
ben. A minden izében sikerült mulatsagban reszt-

1 vettek a következő asszonyok: Götzl Jonasné, 
Molnár Mihályné. Ehrlich Józsefne, Neufeld Hermanné 
Weisz Jakabné, dr. Heisz Sománé, Cukkerman Ig-

! nácné, ózv. Klein Augusta, dr. Schlesinger Károlyné, 
| Weiner Farkasné, Hosner Lipótne, Bleier Hermanne, 
Csillag Árminné, Schenk Martonné, Schuimeisterné, 
Heisz Jakabné, dr. Cukkermann JSomane, Schlesin-
ger Ferencné, Mohr Gáborné, Schreier Janosne, 
Gunst Dávidné, Hőnigsteld Ignácné, Neumann Ja-
kabné, özv. Lővy Sámuelné, Neumann Davidné, dr. 
Götzlné, Hofier Adolíné, Böhm Johanna, leányok: 
Ehrlich Dinka, tileier nővérek, Klein Sídonia, Schön 

, N., Weiner Gizella, Rosner Hermin, Bleier Johanna, 
I Gunst Cecília, Hajnal llermin, Hőnigsfeld Helén, 
! Schenk nővérek, Sehulnieister N., Böhm Juszti, Kurz 
Jenny, Mohr Nanette, Neumann Ilonka, Robicsek 
Hedvig, Lővy Etel, Götzl Berta, Steiner Gizella, stb. 
stb. A Hegyeseket allandóan 4 0 - 5 0 par tancolta. A 
szegény sorsú izr. tanulók javára mintegy 24 frt 33 
kr. felülfizetés történt. 

— Az nt-eke. Annak idejeben emiitettük, 
hogy Zsigmondy Bélanak, ki ártezi kutunkat fúrta, 
van egy ut-ekéje (sajat talalmany), melynek rendelte-
tése, hogy az altöldi göröngyös utat egyengesse s 
jarható allapotba hozza Varosunk hatosaga próbara 
beszerzett egy ilyen ekét és egy par utcát mar fel 
is gyalultak vele. Ugy látszik, hogy mikor nyirkos 
a föld, ez ut-eke sikeresen hasznalható, ellenben 
ha a rög erősen felszarad, akkor igen nehez vele 
bánni, szóval ha alkalmas időDen hasznaijak, sike-
rült utjavitó eszköznek látszik. 

— A hadmentességi adókötelesek figyel-
mébe. A hadmentességi ado kivetésének alapjaul 
szolgáló vallomások megtételére, mint az annak ide-
jén lapunkban közölve volt, február hó vegeig volt 
kitűzve a hataridő. Miután azonban a vallomások 
megtételét igen sokan elmulasztottak, az adófelügye-
lőseg f. hó 22-től kezdődőleg, még 8 napi hatar-
időt engedélyezett a vallomasoknak pótlolagos meg-
tevesére. Azokra, akik ez ujabb határidő alatt sem 
tesznek bevallást, az adófelügyelőség a törvény ér-
telmében az évi hadmentességi adó háromszoros 
ősszegét rójja ki birsagképen. 

— Elismerés az erdemnek. A szegedi 
ügyvédi kamara, melyhez a szentesi kir. jbirósag is 
tartozik, f. hó 16-án évi rendes közgyűlést tartott. 
A felolvasott elnöki jelentés a szentesi kir. jbíró-
ságra vonatkozólag azt mondja, hogy „az ezen kir. 
jbiróságnál tapasztalt viszszássagok es rendellenes-
ségek legnagyobb részben megszűntek, ami főként dr. 
Percei János biró érdeme.14 — A magunk részéről 
ez elismeréshez gratulatiónkat fűzzük. 

— Panasz a tanyai kutyák ellen. 
E cini alatt s egy hozzánk beküldött panasz foly-
tán, lapunk egyik közelebbi számában felhívtuk a 
rendőrség figyelmét Kátai Fal András tanyatulaj-
donosra, mint a kinek kajáni tanyáján három ha-
talmas komondor szabadon és minden kolonc nél-
kül rémisztgeti az arra járókat. A megejtett rendőri 
vizsgálat az ellenkezőjét derítvén ki a felpanaszolt 
esetnek, K. P. A. kérelmére szívesen jelentjük ki, 
hogy a beküldő panasza nem volt egyéb bosszú 
művénél: 

— Elfogott sertóstolvaj. Polgár Já-
nos nagytőkéi tanyájáról Imrei József karára f. hó 
8-án virradóra két db. sertést elloptak. A rendőr-
ségnek sikerült a tolvajt Kis István k-sz-mártoni la-
kos személyében elfogni. Kis ezen kivül azt is beis-
merte, hogy a mult év december 9-én ugyancsak 
Polgár Jánostól 6 db. malacot lopott el. A malaco-
kat Forgács Péter k-sz-mártoni lakosnak adta el. 
Ugy Kis, mint Forgács, a helybeli jbirósagnak ada-
tott át megfenyites végett. 

3. oldal. 
— A rendőrség létszámát a városi köz-

gyűlés a közelebbi gyilkossági esetek alkalmaból 20 
kiegeszitő e j je l i rendőrrel szaporította. E létszám-
szaporítás f. hó 31-ig terjed, s igy e hó végével a 
kisegítő rendőri apparátust a tanacs be fogja szün-
tetni. Mi azt hisszük, hogy ha olcsó szerrel fenn le-
hetne továbbra is tartani ezt az intézményt, köz-
biztonságunknak nem volna kárára; mert mióta a 
rendőrök létszáma megszaporittatott, nem fordult 
elő semmi csend és rendhaboritás. 

— A fecskék, a tavasz e kedves előhirnö-
kei, rendszerint József napra szoktak körünkbe ér-
kezni, az idén azonban elmaradtak s az ereszek 
alja meg mindig néptelen. A fecskék elmaradasanak 
kétségkívül a hideg időjárás az oka. 

— Lopott menyasszonyi ágy. Pikáns kis 
bünpert tárgyalt f. hó ¿1-eii tartott üleseben a szegedi kir. 
törvényszék. A vád tárgyát egy, menyasszonyi ágybéli, mint ; 
hofeher parnak, puha derekalj és selyempaplan kepezte. inig 
vádlottként Csordás Julis állott a törvényszék előtt. Hat biz 
ez furcsa eset ; de mert megtörtént, ideiktatjuk ugy, mint azt 
vádlott Csordás Julis a biró előtt elbeszelte: „Ki volt tűzve 
mar a menyegzonk napja, a pappal is beszeltünk, a vende-
gek mind híva, csak a menyasszonyi ágy hiányzott, a negy 
szál deszkaba való : ket parna, dunna es derekalj. Uösteltem 
a dolgot vólegenyein, a Daru Sándor előtt s elhatároztam, hogy 
lopok. Elmentem a Fulajtar Kozál háza ablakaig. .Beneztem 
az ablakon sokáig. Tudtam, hogy ott van a szobaban, nem 
messze az ablaktol az ágy,alacsony az ablak,gyenge az üvegje, neiu 
kell nagy erö hozza, könnyen darabokra törik, t'gyis volt, 
betörtem az ablakot, kinyitottam mindkét szárnyát, aztan 
bemásztam s megrakodva parnával, piros derekajjal, szöktem 
haza es duktam valamennyit a kemence kuckóba." — Aztan? 
— .Aztan megvetette a menyasszonyi agyat.- — Biró; Azután 
mi történt? — , Azután odajöítek erte. A rendorseg meg agyban 
talalta az uramat, aki szegyeneben azonnal világgá meni, elha-
gyott, azt sem várva be, mint hurcolják el a szép menyasszonyi 
agyat." — A törvényszék Csordás Julist hat heti foghazra itelte. 

— A gyógyszerekkei való visszaélés 
oly altalanosan elismert teny, mely az ember természetéről s 
eletföntartási törekvéseiből könnyen kimagyarazhato. Csak is 
az e teren való tulkapasok ellen irányulnák jogosan az orvo-
sok tamadásai. Mindig meg kell különböztetni, hogy mely gyógy-
szerről van szó. A mar evek óta fölmerült szerek közt bizo-
nyara meg megközelítőleg sem dicsekedhetik bármelyik oly 
sikerekkel, s ajanlatokkal, mint a Brandt Rich. gyógyszerész-le le 
svájci labdacsok. Első rangű orvosi tekiutelyek, magas állasu 
szemelyek, gazdag es szegeny egyarant kiállították azt a bizo-
nyítványt, hogy a valódi, Brandt Kich.-fele svájci labdacsok 
kellemes, biztos, ártalmatlan es olcsó hazi szer, a mely jogo-
san inegerdemli a legjobb ajánlást. Egyes irigykedők altal tehát 
ne engedjük magunkat visszatartatni attól, hogy kiserletet te-
gyünk velők. Brandt Kich. gyógyszerész svájci labdacsai dobo-
zonkint 70 kr. kaphatok a gyógyszertárakban. Maidig tigyelembe 
veendő a ,Kich* (Brandt) keresztnév. 

Hazánk és a főváros. 
— Tél tavaszszal. Mig nálunk már tavaszi 

szellő jarja, az or-zág felső vidékein meg ugyancsak 
benne vannak a leiben. Alsó-Kubinból ugyanis azt 
jelentik, hogy olt egy idő óta — erős fagyok mel-
lett — folylon havazik, az egész vidéket hó borítja, 
s a hideg 7—9 fok. 

Külföld. 
— Sárga világ, A londoni szabók néhány nap 

előtt nagy gyűlést tartottak, hol elhatározták, hogy a tavaszi es 
nyári fertiruhak divatos szine a sárga lesz, különféle arnyala-
tokban. Narancsszinüek lesznek a legelegánsabb szinü felöltők, 
Kisse világosabbak lesznek a ruhák. A nadrág sárga sávos vagy 
kockás lesz és sárgák lesznek az ingelök és gallérok is. Uralkodni 
fognak természetesen a sárga nyakkendők es keztyük is, nemkü-
lönben a sárga rozsa es az arany gombok. 

Elhaltak névsora. 
Szentes, 1889. inárc. 10-töl március á3-áig. 

Csepregi luire, 7 hónapos, tüdölöb. — Német Mária, 
0 éves, szívszélhűdés. — Keresztes Nagy Sándor, 4 éves, bei-
hurut. — Pintér János, 3'2 éves, tüdóhurut. — Vecseri Szabó 
Mihály, 75 eves, tüdövesz. — Fenyvesi István, 82 éves, aggkor. 
— Berezvai Mária. 10 hónapos, bélhurut. — Szabó Katalin, 
ti éves, tüdólob. — Antalíi Sara, 18 éves, agyhártyalob. — 
Cuci Mihály, 1 hónapos, ránggörcs l>unás Varga József, 5 eves, 
vörheny. — Veres Jusztina, 4 hónapos, tüdóhurut. Sarkadi 
Nagy Irma, 10 honapo, tüdóhurut. — Boldizsár József, 77 eves, 
vegeigyengülés. — Lehota József, 7 hónapos, belhurut. — Csányi 
Eszter, lü éves, vörheny. — Lévy Manó 17 éves, tüdölob. — 
Kotvics János, frl éves, agyhártyalob. 

Molnár Béla, 8 hónapos, tüdölob. — Bölcskei Molnár Ju-
ditk, 59éves, vesebaj. — Földvári Nagy Ferenc 68 éves, tüdövesz. 
— Zsigárcsik Ágnes, 90 eves, agy szélhűdés. — Mészáros Juli-
ánná, 07 éves, tüdögüm^kór. — Berenyi János, 7 eves, tüdóhu-
rut. — Varga Franciska, 11 napos, születési gyengeseg. — Baiogh 
Szabó Gergely, 1 hónapos, ranggörcs. — kanli Horváth Lidia, 
¿0 eves tüdövesz. 

Irodalom. 
— Budapesti Hírlap. (Szerkesztők és laptulajdonosok: 

Csukási József és Kákosi Jenő) A „Budapesti Hirlap" a lefolyt 
hetek politikai viharaiban, küzdelmeiben óbban bebizonyilotta-
mint valaha, hogy mereszen lobogtatott zászlaján ez az egyet-
len jelszó ál l : magyarság. Lángoló szózatai, melyeket napról, 
napra kibocsátott, elenk viszhangot keltettek az orszagban, 
s tokoztak a „Budapesti Hirlap" népszerűséget ; elterjedseget 
pedig eddig páratlan fokra emeltek. A .Budapesti Hirlap" maris 
olvasói közt találja az ország legkiválóbb intelligenciójat, mely 
megértette, hogy e lapban a magvar nemzeti politika nyer leg-
pregnásabb kifejezest. A „Budapesti Hirlap" sikerenek egy eb 
tenyezöi a regiek maradnak: a kitűnően szervezett szerkesztő-
ség, s a közönsegnek gyors és hű kiszolgálása, tekintet nélkül 
a költségekre. Minden fontosabb bel- vagy külföldi esemeuy 
felöl rendes levelezőn kivül saját kölön tudósító ertesit köz-
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vctlenül: a távirati szolgálat immár oly tökéletesen van beren 
dezve, hogy elmondhatjuk : nem történik a világon semmi jelen- í . 
tékeny dolog a nélkül, hogy a „Budapesti Hirlap' arról rögtön / % 
ne adjon hü és kimeritö tndósitásL A .Budapesti Hirlap' po- W Ycr 
litikai cikkeit Kaas Ivor báró, Rákosi Jenő, Grünvald Béla, 
Balogh Pál irják más kiváló hazai publicistákkal, hiven a lap 
független, magyar, pártérdekeket nem, csak nemzeti érdekeket 
ismerő szelleméhez. Politikai hirei széleskörű köttetések alap-
ján a legmegbízhatóbb forrásokból származnak. Az országgyű-
lési tudósításokat a gyorsírói jegyzetek alapján szerkeszti s az 
ülés külsőségeit vidám csevegésekben tárgyalja. Magyarország 
politikai és közélete felöl távirati értesülésekkel látnak el ren-
des levelezőink, minőkkel minden városban, sőt nagyobb község-
ben is bír a lap. Európa összes metropolisaiban, Londontól 
Konstantinápolyig, saját tudósítók vannak, a kik ugy az ott tör-
ténő eseményeket, mint az elektromos dróton oda futó híreket 
rögtön megtáviratozzák. A külföldi rendes tudósítókon kívül 
minden fontosabb esemény felöl a szerkesztőség külön kikül-
detésü tagjai adnak gyors és bő értesítést. A „Budapesti Hir-
lap" e célokra havonkint oly összeget fordit, mint a mennyi ez-
előtt 10 évvel még egy-egy hirlap egész költségvetése volt; de , » . , . . , ^ . 
sikerült is elérnie, hogy ma a legjobban, leggyorsabban érte- S / K e S Z l t e s é r e , Villa 1111IIt 
sülő organuma a sajtónak. A „Budapesti Hirlap' Tárcarovata * = 
a lapnak egyik erőssége s mindig gondot fordit rá, hogy meg-
maradjon előkelő színvonalán A közgazdasági rovatban a ma-
gyar gazda, birtokos, iparos, kereskedő megtalálja mindazt, a 
mi szökséges. A regénycsarnokban csak kiváló irók legújabb 
müveit közöljük. — Az előfizetés föltételei: Egész évre 14 frt, 
félévre 7 frt, negyedévre 3 frt 50 kr. egy hóra 1 frt 20. Az előfize-
tések vidékről legcélszerűbben postautalványnyal eszközölhetők 
következő cim alatt: A „Budapesti Hirlap' kiadó-hivatalának, IV. 
kerület, kalap-utca 16. szám. 

804. a. ü. 889. 
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Van szerencsénk a n. é. kfizönség becses tudomására hozni, miszerint 
X gép- és műlakatos-üzletünket ujabban minden munkának megfelelő] 
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VASESZTERGAPADDAL S 
szereltük fel, és elvállalunk mindennemű vas és érc esztergályozását, fúrását, s r ó f - ^ 
v á g á s á t jobb és balmenettel, továbbá készítünk és készen tartunk kukor icamorzsolót ,^ 
szecskavágót, tizedes mérlegeket, s/ivattyukutakat és nagy választékban takaréktűzhe-X 
Iveket. — Gépek j a v í t á s á r a , épü le t - l aka tos m u n k á k és s i r k e r i t é s e k Q 

Hirdetmény. 
A szegedi m. kir. adófelügyelőség f. évi 

6391. szám körrendelete értelmében fel hivat-
nak mindazon hadmentességi dij köteles egyé-
nek, kik az 1889-ik évre hadmentességi dij-
vallomásaikat eddig még be nem nyújtották, 
hogy azt 8 napi záros határidő alatt meg-
tenni annyival is inkább kötelességüknek is-
merjék, mivel a későbbi bejelentések el nem 
foga tatnak s a mulasztások pénzbírságot, eset-
leg fogságbüntetést vonnak maguk után. 

Városi adóhivatal. 
Szentes, 1889. március 21 

Tóth Kálmán, 
adóügyi tanácsnok. 

Részlet-fizetések 
mellett eladunk bárminemű 

eredeti sorsjegyeket 
az 1883. évi XXXI. t. c. értel-
mében. — Bővebb felvilágosí-
tást nyerhetni az intézet helyi-

ségében. 

Szentes-vidéki takarékpénztár, 

i. t. 

V A R R Ó G É P E K JAVÍTÁSÁRA 
^ vállalkozunk s azoknak gyors, pontos és hibátlan elkészitéseért kezeskedünk. 
^ Az eddigi bizalmat köszönve és kérve továbbra is, maradunk tisztel 

* VASS TESTVÉREK, gép- és mülaka^ovrx.^ 
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Weiner Farkas 
261. szára alatti háza. mely alkalmas 

ugy gazdálkodónak, mint boltosnak vagy 
korcsmárosnak, kedvező teltételek mellett 

eladó. i_3 

Kotvics János 1—3 

B e v i l a c q u a l a . e r c e g - n . 0 
megújított nyeremenykölcsönenek 800 

ezer kötvény kibocsátása. 
Engedélyezve 1888. julius 1-i királyi okmánynyal. 

115 huzas 25,301 nyereménynyel. 

5000.000. 400.000, 300.000, -250.000. 
200.000, 50,000, 30.000, stb. stb lira, 

melyek a visszaváltással összesen 32.4^1.900 lírát tesznek és 
az olaszországi nemzeti bank altal — székhelye Rómában — 

lesznek kitizetve. 
A kölcsön az olasz állam kötvényei által biztosíttatik, 

mely a királyi letétpénztárban, Kómában van letéve, 1S8S. évi 
julius 11. — áőOi- sz. elismerési kötvény alapján. 

Az Olasz-királysági nemzeti bank (;J<H) millió töke) a 
kölcsön kezelését elvallalta az olasz kormány főfeltigyellete alatt. 

ltXM. évben Kómában a pénzügyminisztériumban az első 
5 húzás visszavonliatlanul a következő napokon lesz meg-
tartva: március 30, április 30, julius 31, október 31 és decem-
ber 31-én ¿235 nyereménynyel. es pedig : 

1 nyeremény 5 0 0 0 0 0 lira, 
1 „ 2ÖOOOO , 
2 . 5 0 0 0 0 „ 
1 , 3 0 0 0 0 „ 

és még több kis nyeremény. 
A későbbi húzások negyed-, fél- és egész évenként tar-

tatnak meg. 
Az eredeti sorsjegyek a nemzeti bank által kibocsátva, 

az olasz kormánybiztos által aláirva. és kormány pecsétjével 
ellátva, — mind nyereménynyel lesznek kisorsolva es darabon-
kint 14 lirácal — 7 írtjával adatnak el. — Könynyebités cél-
jából részletfizetésre kaphatók és pedig : 
Az aláírásnál 5 lira = t frt 50 kr. j összesen 14 
1889. május 15-ike előtt 5 lira — á frt r>0 kr. lira = 7 frt 
1889. julius 15-ike előtt 4 lira 2 frt — kr. ) o. é. 

Ez a hivatalos ára, mely a nemzeti bank által az alá-
írási időre, f. hó 7, 8, és 9-re lett meghatározva. 

A vevő mindjárt 5 lira — frt lefizetése után az 
olaszországi nemzeti bank ideiglenes nyugtáját azonn.il meg-
kapja, mely a sorsjegy számát es sorozat számát tartalmazza, 
melylyel kizárólagosan a március 30 és április 30-ik húzások 
nyereményein es visszafizetésein reszt vesz. A fenmaradt rész-
letek letizetese után, melyek a fenti határidő alatt teljesitendők, 
az összes húzásokban részesül. 

Jegyzet: Minden megrendeléshez 50 centesimi — 25 kr. 
melléklendő szetküldesi költségekre. — A sorsolási lajstrom 
ingyen küldetik meg. — Minden állam bankjegye, járadék szel-
venye és leveljegye pénz helyett fogadtatik el. Az összeg azon-
nal beküldendő postautalvány vagy ajánlott levélben. Utánvét-
tel sem küldetik. Vevők, akik legkevesebb 50 sorsjegyet ren-
delnek, rendkívüli kedvezmenyben részesülnek. 

Az alairas Olaszorszagban legkésőbb f. é. március 29-én 
esti ti óráig történik valamennyi bankok-, bankárok, pénzvál-
tóknál es különösen Fratelli Croce fu Marió bankháznál Ge> 
nuában. Posta járat Olaszországban 48 óra alatt. 
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Bérbeadandó! 

I. t. 33. számú háza eladó; értekezni lehet 
Mócz Kálmán házánál Kotvics Lajossal. 

Farkas Fugéniának 
a legnemesitettebb tiszta vetni való svalige 

árpája van eladó. 

Sonnenfeld Sámuel 1 - 3 

2 í tői kezdődőleg a szentesi 
házában a piarctérre nyiló és 
által hírt 

a f. évi ápril 
takarékpénztár 
Polacsek Jakal 

nagy bolthelyibég. 
Alkura jelentkezőket elfogad 

1—3 Az i g a z g a t ó s á g 

5 forint havi befizetés! 

1. 1. 306. számú háza kedvező feltételek mel-
lett eladó, esetleg haszonbérbe kiadó. 

Fejes Imre és társa 
hmvásárhelyi gazdák tudatják, hogy a tere-
halmi pusztára jószágot vállalnak nyári lege 
lőre. A feltételek iránt értekezni lehet vasár-
nap, azaz folyó hó 24-én délelőtt a Kass-féle 

kávéházban. 

600 sorsjegy 50 húzással! 

2 5 

SORSJEGY ALKALMI TÁRSASÁG! 
Van szerencsénk a t. közönség tudomására hozni, miszerint 

S O O d . a , r a / b e r e d e t i s o r s j e g y r e 

résztvevőből álló sorsjegy alkalmi társaságot I 
alakítunk, és pedig: 

500 Jó-sziv. Húzások: február 15. Junius 15. Október 15. 
25 magyar vörös kereszt. Húzások: mártius 1. Julius 1. November 1. 
25 osztrák vörös kereszt. Húzások: Január 1. Május 1. September 1. 
25 olasz vörös kereszt. Húzások : Febr. 1. Május 1. Aug. 1. Nov. 1. 
25 Bazilika. Húzások: Mártius 1. September 1. 
Belépési jelentkezések ezen sorsjegy alkalmi társasághoz a következő feltételekl 

| mellett fogadtatnak el: 
1. Minden résztvevő tizet összesen 200 frtot, és pedig : 40 havi 5 frtos részletekben, 
á. A belépési jelentkezetnél az első két részlet, azaz 10 frt fizetendő, melynek megtörténte után minden I 

| résztvevőnek egy sorsjegy-könyvecske — mely a 000 sorsjegy sorozatát és számát tartalmazza — lesz kiszolgáltatva. 
3. Minden nyeremény, mely a sorsjegy-társaság tartama alatt a sorsjegyekre esik, a tagok tulajdonát ké-1 

| pezi és a 40 hó letelte után a ki nem húzott sorsjegyek a résztvevők között egyenlően felosztatnak. 

Az eredeti sorsjegyek pénztárainkban vannak elhelyezve és minden résztvevői 
| által bármikor megtekinthetők. 

Bővebb felvilágosítással készséggel szolgál 

A szentes-vidéki takarékpénztár. 

Sseates, 188U. Nyomatott Sun» Ferenci gyorssajtójan. 




